
DATE DE ROAD BOOK N° DE VISA VISA CLASSE GROUPE N° COURSE

RECEPTION REMIS LE RECONNAISSANCE ADMINISTRATIF  TECHNIQUE

N° ORDRE

Date - lieu de naissance

 Birth date and place

DETAILS DE LA VOITURE/DETAILS OF THE CAR

Année de fabrication

Year of manufacture
N° Fiche Homologation N° Passeport technique
Homologation number Technical passport number

les règlements FFSA en vigueur.

Cet engagement ne sera valable qu'accompagné du chèque de 

participation à l'ordre de: 
'Association du Rallye de la Côte Chalonnaise''
This Entry Form will be valid only after  payement of registration fees. RECU LE:

Chèque de la remise des prix à l'ordre de:

MONTANT:

TRESORIER

J'engage ma voiture dans le groupe                       et la classe                      conformément au règlement particulier.

I register my car in  group                                          and  class                             according to the particular regulation

Par ma signature, je déclare que toutes les informations contenues sur ce bulletin d'engagement sont exactes et que je connais et m'engage à respecter

By my signature, I declare that all the information contained on my entry form is correct and I know and will respect FFSA regulations.

Nom du propriétaire/Owner Name

Signature

N° CHEQUE:

ESPECES:
BANQUE:
VIREMENT:

Réservé à l'organisation/Reserved to organisation

Concurrent/Entrant Pilote/First Driver Copilote/Co-driver

Date

25ème RALLYE NPEA DE BOURGOGNE/4ème RALLYE NATIONAL VHC DE BOURGOGNE

11, 12 ET 13 JUILLET 2014

ENGAGEMENT RALLYE MODERNE/MODERN RALLYE ENTRY FORM

cm3 /CC

Groupe Sanguin/Blood Group

Adresse Postale/Postal Adress

COPILOTE/CO-DRIVERPILOTE/FIRST DRIVERCONCURRENT/ENTRANT

Permis N°/Driving Licence N°

N° Licence/Competition Licence N°

Code ASA

N° Portable/Mobile Phone N°

Délivré le . à/Date and Country of issue 

Nom/Family Name

Prénom/First Name

Nationalité/Nationality

E-Mail

Modèle/Model

Marque/Car Maker

N° Chassis/Body N°

N° Telephone/ Phone N°


